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20 Jahre / 20 years Sweet Devils
Ilka Tesmer, President

On November 16, 2013, we
celebrated the 20th anni-
versary of our club. It was
a great special dance with
126 dancers from 42 clubs
participating. Our former
club callers "Burner" Peter
Jacobi, Thorsten Uecker-
mann and our current club
caller Thomas Franzek –
supported by Sönke Wilts
and Ralf Reinhard – did
their very best to get the
dancers' feet smoke and
even hurt.

Am 16. November 2013 ha-
ben wir unser 20 jähriges
Clubbestehen gefeiert. Es
war ein tolles Special, an
dem 126 Tänzer aus 42 Clubs
teilnahmen. Unsere ehemali-
gen Clubcaller „Burner“ Peter
Jacobi, Thorsten Ueckermann
und jetziger Clubcaller Tho-
mas Franzek haben – mit
Verstärkung von Sönke Wilts
und Ralf Reinhard – alles ge-
geben und für qualmende
und schmerzende Füße ge-
sorgt.

Many thanks again!

But one dancer really
touched all our hearts, and
that is why we would like
here to report about it.

Dear Amalia,
I know that you decided to
learn square dancing at
the ripe old age of 80, and
you are still an active
member of your club "Ros-
es of Tyrol".

Today you are 95 years
young and still actively out
and about, and probably
the oldest dancer prac-
tising our hobby 'square
dancing' with passion and
much enthusiasm.

Thank you very much!

A big squeeze from Ham-
burg
Your Sweet Devils

Translation: Helmut Reitz

Vielen Dank dafür!

Doch ein Gast hat alle Herzen
berührt, und daher möchten
wir hier an dieser Stelle da-
rüber berichten.

Liebe Amalia,
ich weiß, Du hast im stolzen
Alter von 80 Jahren be-
schlossen, Square Dance zu
lernen, und Du bist bis heute
noch aktiv mit Deinem Club
`Roses of Tyrol` verbunden.

Heute bist Du 95 Jahre jung
und immer noch aktiv unter-
wegs und wohl die älteste
Tänzerin, die unser Hobby
`Square Dance` mit Leiden-
schaft und viel Elan ausübt.

Hab vielen Dank!

Ein dickes Squeeze aus
Hamburg
Eure Sweet Devils


